[bookmark: _GoBack]בעת שאנו אורגים את חיינו המשותפים ליחידה אחת, אנו מבטיחים לאהוב, לכבד ולעודד זה את זו, ולעורר השראה האחד בשנייה. נשתדל להיות תמיד פתוחים וכנים, מבינים ומקבלים, אוהבים וסלחניים, בוטחים ונאמנים זה לזו. אנו מבטיחים לעשות כל שביכולתנו על מנת להפיק האחד מהשנייה את הטוב ביותר. נשאף לכך שתקוותינו וחלומותינו, הן האישיים והן המשותפים, ישאו פרי ונמשיך להתפתח ביחד. ברגעים של צער וקושי נעניק זה לזו נחמה ותמיכה; ברגעי האושר וההנאה נצחק ונחגוג ביחד. לאורך שנים רבות שיבואו עלינו לטובה, מי ייתן ונשמר קשר המטפח אינטימיות, כנות ותקשורת. נקים בית שיהיה עשיר במסורת הדת היהודית, בית שיהיה שופע חום, חסד, ואהבה; מי ייתן וביתנו יהיה מלא בקולותיהם הצוהלים של משפחתנו וחברינו. מי ייתן וחיינו יבורכו בהרמוניה, בריאות ואושר. בני משפחתנו וחברינו הקרובים ביותר משמשים לנו כעדים בעת זו, בה אנו מתחייבים האחד לשנייה. 	Comment by Snufkin: This is not the literal translation of challenges, but I thought this word was more adequate in this context. 

והכל שריר וקיים.
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Through life’s sorrows and challenges we will comfort and support one another, through life’s joys and pleasures we will laugh and celebrate together. For many years to come, may we maintain a relationship that fosters intimacy, honesty and communication. Let us build a home, enriched by the tradition of the Jewish faith, that emanates warmth, generosity, and love, and may it be filled with the joyful voices of our family and friends. May our lives be blessed with harmony, health and happiness. With our dearest family and friends as witnesses, we commit this to each other. All this is valid and binding.
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